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Wstęp

Informacje o instrukcji obsługi
Gratulujemy zakupu nowego urządzenia.

Wybrany produkt charakteryzuje się wysoką jakością. Instrukcja obsługi jest częścią 
składową produktu. Zawiera ona ważne wskazówki na temat bezpieczeństwa, 
użytkowania i utylizacji. Przed rozpoczęciem użytkowania produktu zapoznaj 
się ze wszystkimi wskazówkami dotyczącymi obsługi i bezpieczeństwa. Produkt 
należy użytkować wyłącznie zgodnie z zamieszczonym tu opisem oraz w podanym 
zakresie zastosowań. W przypadku przekazania urządzenia osobie trzeciej należy 
dołączyć do niego również całą dokumentację.

Prawa autorskie
Niniejszy dokument jest chroniony prawem autorskim.

Wszelkie rozpowszechnianie, wzgl. każdy przedruk, także we fragmentach, jak 
również odtwarzanie ilustracji, także w zmienionym stanie, jest dozwolone wyłącznie 
po uzyskaniu pisemnej zgody producenta.

Ograniczenie odpowiedzialności
Wszystkie zawarte w niniejszej instrukcji obsługi informacje techniczne, dane, 
wskazówki dotyczące montażu i podłączania oraz obsługi są aktualne na dzień 
przekazania dokumentu do druku i uwzględniają nasze dotychczasowe doświadcze-
nie oraz spostrzeżenia zgodnie z naszą najlepszą wiedzą.

Na podstawie informacji, ilustracji i opisów zawartych w niniejszej instrukcji obsługi 
nie można wywodzić żadnych roszczeń.

Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności za szkody spowodowane nieprze-
strzeganiem instrukcji, użytkowaniem urządzenia niezgodnie z jego przeznacze-
niem, niefachowymi naprawami, niedozwolonymi przeróbkami oraz używaniem 
niedozwolonych części zamiennych.

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Urządzenie jest przeznaczone tylko do ogrzewania zamkniętych pomieszczeń i tylko 
do użytku prywatnego. Ten produkt jest odpowiedni tylko do sporadycznego użytku 
lub do stosowania w dobrze izolowanych pomieszczeniach. Urządzenie nie jest 
przeznaczone do ogrzewania pomieszczeń, w których panują specjalne warunki, jak 
np. atmosfera korozyjna lub grożąca wybuchem (pyły, opary lub gazy). Nie używać 
urządzenia na otwartej przestrzeni. Inny sposób użycia lub użycie wykraczające 
poza powyższy zakres uznaje się za niezgodne z przeznaczeniem.

Wszelkie roszczenia z tytułu szkód wynikających z użytkowania niezgodnego z 
 przeznaczeniem są wykluczone. Ryzyko takich działań ponosi wyłącznie użytkownik. 
Nie używaj urządzenia do celów komercyjnych!
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Ostrzeżenia
W niniejszej instrukcji obsługi użyto następujących ostrzeżeń:

 NIEBEZPIECZEŃSTWO

Ostrzeżenie o tym stopniu zagrożenia informuje o grożącej 
niebezpiecznej sytuacji.

Zlekceważenie niebezpiecznej sytuacji może spowodować śmierć lub poważne 
obrażenia.

 ► Należy przestrzegać zaleceń zawartych w tym ostrzeżeniu, aby uniknąć 
śmiertelnego wypadku lub poważnych obrażeń ciała.

 OSTRZEŻENIE

Informacja o tym stopniu zagrożenia oznacza możliwą sytuację 
niebezpieczną.

Zignorowanie tego ostrzeżenia może spowodować obrażenia.

 ► Należy przestrzegać instrukcji zawartych w tym ostrzeżeniu, by uniknąć 
obrażeń u osób.

UWAGA

Ostrzeżenie o tym stopniu zagrożenia oznacza możliwość 
powstania szkód materialnych.

Nieuniknięcie takiej niebezpiecznej sytuacji może doprowadzić do powstania 
szkód materialnych.

 ► Aby uniknąć szkód materialnych, należy przestrzegać zaleceń zawartych 
w tym ostrzeżeniu.

WSKAZÓWKA

 ► Wskazówka oznacza dodatkowe informacje, ułatwiające korzystanie 
z urządzenia.
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Bezpieczeństwo
W tym rozdziale zawarto ważne wskazówki dotyczące bezpiecznej obsługi urzą-
dzenia. Niniejsze urządzenie jest zgodne z odpowiednimi przepisami bezpieczeń-
stwa. Mimo to nieprawidłowe użycie może spowodować obrażenia u ludzi i szkody 
materialne.

Nie zakrywać urządzenia!
Zakrycie urządzenia może spowodować jego prze-
grzanie i doprowadzić do pożaru!

Uwaga! Gorąca powierzchnia!
Symbol ten ostrzega przed gorącymi powierzchniami 
w urządzeniu. Istnieje niebezpieczeństwo poparzenia! 

Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym

 NIEBEZPIECZEŃSTWO
Śmiertelne niebezpieczeństwo na skutek pora-
żenia prądem elektrycznym!
Kontakt z przewodami lub częściami znajdują-
cymi się pod napięciem grozi śmiercią!
Należy przestrzegać poniższych zasad bezpieczeństwa, aby 
uniknąć zagrożeń spowodowanych prądem elektrycznym:

 ► urządzenia nie wolno używać, gdy uszkodzony jest 
przewód zasilający lub wtyk sieciowy.

 ► Przed dalszym użytkowaniem urządzenia należy zlecić 
naprawę przewodu zasilającego uprawnionemu elek-
trykowi.

 ► W żadnym przypadku nie otwieraj obudowy urządze-
nia. Dotknięcie przyłączy będących pod napięciem lub 
dokonywanie przeróbek elektrycznych i mechanicznych 
może być przyczyną porażenia prądem elektrycznym.
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Podstawowe wskazówki bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie urządzenia należy 
przestrzegać następujących wskazówek bezpieczeństwa:
 ■ Przed przystąpieniem do użytkowania sprawdź, czy urzą-

dzenie nie ma widocznych uszkodzeń. Nie wolno urucha-
miać urządzenia, gdy jest uszkodzone lub spadło na ziemię.

 ■ Jeżeli sieciowy przewód przyłączeniowy tego urządzenia 
zostanie uszkodzony, dla uniknięcia zagrożeń musi zostać 
wymieniony przez producenta lub jego serwis, albo przez 
inne podobnie wykwalifikowane osoby.

 ■ To urządzenie może być używane przez dzieci od 8. roku 
życia oraz przez osoby o zmniejszonych zdolnościach 
fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub też osoby nie-
posiadające odpowiedniego doświadczenia i/lub wiedzy, 
wyłącznie pod nadzorem lub po przeszkoleniu w zakresie 
bezpiecznego użytkowania urządzenia oraz potencjalnych 
zagrożeń. Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem. 
Dzieciom bez opieki osób dorosłych nie wolno czyścić ani 
konserwować urządzenia.

 ■ Dzieci poniżej 3 roku życia należy trzymać z dala od urzą-
dzenia chyba, że znajdują się one pod stałym nadzorem.

 ■ Dzieci w wieku 3 lat i poniżej 8 roku życia mogą włączać 
i wyłączać urządzenie wyłącznie pod nadzorem lub po 
przeszkoleniu w zakresie bezpiecznego używania urządze-
nia oraz wynikających z niego zagrożeń, pod warunkiem, 
że urządzenie jest umieszczone lub zainstalowane w jego 
normalnym położeniu użytkowym. 

 ■ Dzieciom w wieku od 3 lat i do 8 roku życia zabrania się 
wkładania wtyku do gniazda elektrycznego, regulowania 
urządzenia, jego czyszczenia oraz/lub przeprowadzania 
konserwacji leżącej w zakresie obowiązków użytkownika.

 ■ Należy zapewnić nadzór nad dziećmi, aby nie bawiły się 
urządzeniem.
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 ■ Ostrożnie - niektóre części produktu mogą być bardzo gorące i 
spowodować oparzenia. Należy zachować szczególną ostroż-
ność w obecności dzieci i osób wymagających szczególnej opieki.

 ■ Metalowe powierzchnie urządzenia mogą się rozgrzać. 
Dlatego urządzenie wolno chwytać wyłącznie za uchwyty.

 ■ Naprawy urządzenia zlecaj wyłącznie w autoryzowanych 
punktach serwisowych lub w serwisie producenta. Nieprawi-
dłowo wykonane naprawy mogą być źródłem poważnych za-
grożeń dla użytkownika. Powodują one także utratę gwarancji.

 ■ Uszkodzone części wymieniać zawsze na oryginalne części 
zamienne. Tylko te części gwarantują odpowiednie bezpie-
czeństwo użytkowania urządzenia.

 ■ Chronić urządzenie przed wilgocią i przedostawaniem się 
cieczy do jego wnętrza.

 ■ Przed każdym czyszczeniem należy wyciągnąć wtyk przyłą-
czeniowy z gniazda zasilania.

 ■ Przewód sieciowy należy zawsze wyjmować z gniazda 
chwytając za wtyk sieciowy; nie wolno ciągnąć za sam 
przewód sieciowy.

 ■ Unikać używania przedłużaczy.
 ■ Nie używać urządzenia w pobliżu otwartego ognia.
 ■ Urządzenie nie może być umieszczone bezpośrednio pod 

lub nad gniazdem ściennym.
 ■ Tego urządzenia grzewczego nie należy używać z przełącznikiem 

programowym, przełącznikiem czasowym, oddzielnym systemem 
zdalnego sterowania oraz innym urządzeniem, które automatycz-
nie włącza urządzenie grzewcze, ponieważ w razie zakrycia lub 
nieprawidłowego rozstawienia może dojść do pożaru.

 ■ W przypadku usterek lub podczas burzy zawsze wyciągać 
wtyk z gniazda zasilania.

 ■ Nie wolno korzystać z urządzenia w bezpośrednim pobliżu 
wanny, prysznica ani basenu.

 ■ Urządzenie należy tak zainstalować, by przełączniki lub 
inne elementy obsługowe były poza zasięgiem osoby znaj-
dującej się w wannie lub pod prysznicem.
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 ■ Urządzenie nie może być narażone na działanie kapiącej 
ani rozpryskiwanej wody. Na urządzeniu ani w jego pobliżu 
nie wolno ustawiać przedmiotów napełnionych cieczami, jak 
wazony lub otwarte napoje.

Niebezpieczeństwo obrażeń na skutek niewłaściwego 
obchodzenia się z bateriami

 OSTRZEŻENIE

 ►

UN 30911
Tel. ____________ 

Produkt jest wyposażony w litową baterię 
pastylkową lub jest ona dołączona do produktu.

 ► Baterie nigdy nie powinny trafić w ręce dzieci. Dziecko 
może połknąć baterię. W przypadku połknięcia baterii jak 
najszybciej udaj się do lekarza.

 ► Nie wrzucaj baterii do ognia. Nie wystawiaj baterii na 
działanie wysokich temperatur.

 ► Niebezpieczeństwo wybuchu! Ładować ponownie wolno 
tylko ogniwa przeznaczone do ładowania, oznaczone 
jako „akumulatory”.

 ► Nie otwierać ani nie zwierać baterii.
 ► Nie wolno stosować równocześnie baterii lub akumulato-
rów różnych typów. Rozładowane baterie należy wyjąć z 
urządzenia ze względu na zwiększone ryzyko rozlania. 
Jeżeli urządzenie nie jest używane, należy wyjąć baterie z 
pilota zdalnego sterowania.

 ► Płyn wydostający się z baterii może powodować podraż-
nienia skóry. W razie kontaktu ze skórą spłukać obficie 
wodą. W przypadku przedostania się cieczy do oczu, 
spłukać obficie wodą, nie trzeć i jak najszybciej skorzystać 
z pomocy lekarza.

 ► Do przenoszenia rozlanych baterii należy zakładać rękawi-
ce i okulary ochronne!

 ► Wkładanie baterii do i wyjmowanie baterii z urządzenia 
jest opisane w rozdziale „Uruchomienie”.
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Zakres dostawy i przegląd po transporcie
Urządzenie dostarczane jest standardowo z następującymi elementami:

 ▯ 1 konwektor SKD 2300 D5

 ▯ 1 pilot zdalnego sterowania

 ▯ 1 bateria pastylkowa CR 2032

 ▯ 2 nóżki

 ▯ 4 śruby do nóżek

 ▯ Niniejsza instrukcja obsługi

WSKAZÓWKA
 ► Urządzenie należy sprawdzić pod kątem kompletności dostawy i występowa-

nia widocznych uszkodzeń.

 ► W przypadku niekompletnej dostawy, bądź wystąpienia uszkodzeń wskutek 
wadliwego opakowania lub transportu należy skontaktować się z infolinią 
serwisową (patrz rozdział Serwis).

 ♦ Usunąć z urządzenia całe opakowanie i wszystkie zabezpieczenia transportowe.

WSKAZÓWKA

 ► Podczas pierwszego uruchomienia możliwe jest wydzielanie przez krótki czas 
charakterystycznego zapachu. Jest to zjawisko całkowicie normalne i nie 
stanowi zagrożenia.
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Opis części
 Panel obsługowy

2  Wyświetlacz
3  Wylot powietrza
4  Schowek na pilota zdalnego sterowania
5  Wlot powietrza
6  Podstawa
7  Czujnik temperatury
8  Wyłącznik główny (I/0)
9  Uchwyt do przenoszenia

10  Wskaźnik wybranego stopnia grzania
11  Ikona „Wentylator” 
12  Ikona „Ochrona przed mrozem” 
13  Wskaźnik wybranej jednostki miary
14  Przycisk wentylatora 
15  Przycisk strzałki 
16  Przycisk strzałki 
17  Przycisk zegara sterującego 
18  Wyświetlanie czasu grzania
19  Wskaźnik ustawionej temperatury zadanej
20 Wskaźnik zmierzonej temperatury rzeczywistej
21 Przycisk włącznika/wyłącznika 
22 Czujnik odbiornika na podczerwień do pilota zdalnego sterowania
23 Przycisk wyboru jednostki temperatury (°F/°C)
24 Przycisk wyboru stopnia grzania 
25 Pilot zdalnego sterowania
26 Przycisk wyboru stopnia grzania 
27 Przycisk wentylatora 
28  Przycisk wyboru jednostki temperatury (°F/°C)
29  Przycisk strzałki 
30 Wnęka baterii

 Przycisk zegara sterującego 
32  Przycisk strzałki 
33  Przycisk włącznika/wyłącznika 
34  Śruba (nóżka)
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Uruchomienie

Wymagania dotyczące miejsca ustawienia urządzenia
W celu zapewnienia bezpiecznej i bezusterkowej pracy urządzenia, miejsce jego 
ustawienia musi spełniać następujące wymagania:

 ■ Urządzenie może być użytkowane tylko w położeniu pionowym i po całkowitym 
zmontowaniu.

 ■ Urządzenie musi stać na twardym, płaskim i poziomym podłożu.

 ■ Należy zachować minimalne odstępy od obudowy wynoszące 10 cm po 
bokach, 30 cm od góry oraz 50 cm do przodu.

 ■ Zadbać o to, aby powietrze mogło swobodnie wpływać i wypływać. W prze-
ciwnym razie może dojść do zatoru grzewczego w urządzeniu.

 ■ Nie ustawiać urządzenia w nagrzanym, mokrym lub bardzo wilgotnym miejscu, 
ani w pobliżu łatwopalnych materiałów.

 ■ Gniazdo zasilające musi być łatwo dostępne, by w razie potrzeby można było 
łatwo wyciągnąć wtyk z gniazda.

 NIEBEZPIECZEŃSTWO
Niebezpieczeństwo pożaru na skutek kontaktu z materiałem!
W razie kontaktu urządzenia z materiałami łatwopalnymi istnieje 
niebezpieczeństwo pożaru!

 ► Nie umieszczać urządzenia w pobliżu zasłon i innych materiałów palnych.
 ► Unikać kontaktu materiałów palnych (np. tekstyliów) z urządzeniem.
 ► Nie przykrywać urządzenia.

Podłączenie elektryczne
Aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe działanie urządzenia podczas połączenia 
elektrycznego, należy przestrzegać następujących wskazówek:

UWAGA

 ► Przed podłączeniem urządzenia należy porównać dane na tabliczce znamio-
nowej urządzenia (napięcie i częstotliwość) z danymi sieci elektrycznej. Dane 
te muszą być zgodne, aby nie doszło do uszkodzenia urządzenia.

 ► Należy się upewnić, że przewód sieciowy nie jest uszkodzony i nie przebiega 
przez gorące powierzchnie i/lub ostre krawędzie.

 ► Należy uważać, aby przewód sieciowy nie był silnie naprężony ani zagnieciony.
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Wkładanie / wymiana baterii w pilocie zdalnego 
 sterowania

Jeżeli bateria w pilocie zdalnego sterowania 25 jest rozładowana, należy włożyć 
nową baterię typu CR2032.

 ♦ Otworzyć wnękę baterii 30 od spodu pilota zdalnego sterowania 25 (patrz opis 
z tyłu pilota zdalnego sterowania 25).

 ♦ W razie potrzeby należy wyjąć starą baterię z pilota zdalnego sterowania 25 .

WSKAZÓWKA

 ► Przestrzegać informacji na temat utylizacji (patrz rozdział Utylizacja baterii).

 ♦ Włożyć nową baterię typu CR2032 do wnęki baterii 30 . 
Uważać przy tym na poprawną biegunowość (+/-).

 ♦ Włożyć ponownie wnękę baterii 30 do pilota zdalnego sterowania 25 .

Montaż nóżek
 ♦ Postaw urządzenie podstawą na miękkiej powierzchni, takiej jak np. dywan.

 ♦ Zamontować nóżki 6  2 śrubami 34  na spodzie urządzenia.

Obsługa i eksploatacja
WSKAZÓWKA

 ► Wszystkie funkcje można przełączać przyciskami na urządzeniu oraz pilotem 
zdalnego sterowania 25 .

W niniejszym rozdziale zawarto ważne wskazówki dotyczące obsługi i użytkowania 
urządzenia.

Włączanie i wyłączanie urządzenia
Wyłącznikiem głównym 8  odłącza się urządzenie całkowicie od sieci.

 ♦ Podłącz wtyk do gniazda sieciowego.
 ♦ Najpierw włączyć wyłącznik główny 8  lub wyłączyć na końcu, jeżeli urządzenie 

nie będzie dłużej użytkowane.
 ♦ Podczas włączania świeci się wbudowana lampka kontrolna w wyłączniku 

głównym 8 . 
Rozlega się sygnał dźwiękowy i na wyświetlaczu 2  pojawia się zmierzona 
rzeczywista temperatura .

 ♦ Naciśnij teraz włącznik/wyłącznik  21 lub 33 . Teraz urządzenie jest gotowe 
do pracy i na wyświetlaczu  2  wyświetlany jest dodatkowo ustawiony stopień 
grzania (2300 W) 10  oraz wyświetlana jest zadana temperatura 19 .
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Wybór temperatury
WSKAZÓWKA

 ► Temperatura jest mierzona przez czujnik temperatury 7 . Aby w całym 
 pomieszczeniu panowała ta temperatura, potrzebny jest czas.

 ♦ Naciśnij przycisk wyboru jednostki temperatury (°F/°C) 23 lub 28 , aby wyświetlić 
temperaturę w °C lub °F. 
Wybrana jednostka temperatury 13  jest wyświetlana na wyświetlaczu 2 .

 ♦ Naciśnij przycisk strzałki  15  lub 32 , aby zwiększyć temperaturę zadaną 19  
do maksymalnie 37 °C (99 °F). 
Ustawiona temperatura zadana 19  jest wyświetlana na wyświetlaczu 2 .

 ♦ Naciśnij przycisk strzałki  16  lub 29 , aby zmniejszyć temperaturę zadaną 19  
do minimalnie 5 °C (41 °F). 
Ustawiona temperatura zadana 19  jest wyświetlana na wyświetlaczu 2 .

Wybór stopnia grzania
Wybór stopnia grzania decyduje o tym, jak szybko nagrzewa się urządzenie. 
Urządzenie ma trzy stopnie grzania:

 ■ Stopień 1: 1000 W

 ■ Stopień 2: 1300 W

 ■ Stopień 3: 2300 W

 ♦ Naciskaj przycisk wyboru stopnia grzania   24 lub 26 tyle razy, aż zostanie 
ustawiony wybrany stopień grzania. 
Wybrany stopień grzania 10  jest wyświetlany na wyświetlaczu 2 .

Włączanie wentylatora
Urządzenie jest wyposażone w wentylator służący do szybszego rozprowadzania 
rozgrzanego powietrza w pomieszczeniu.

 ♦ Nacisnąć przycisk wentylatora  14  lub 27 , aby włączyć bądź wyłączyć 
wentylator. 
Przy włączonym wentylatorze symbol „Wentylator”  11  pojawia się na 
wyświetlaczu 2 .

WSKAZÓWKA

 ► Gdy wentylator jest wyłączony, ciepło skupia się bardziej wokół urządzenia i 
nie jest tak szybko rozprowadzane w pomieszczeniu.
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Ustawianie czasu grzania
Urządzenie jest wyposażone w zegar sterujący, którym można ustawiać wybrany 
czas grzania od 1 do 24 godzin. Po upływie czasu grzania urządzenie wyłącza się 
automatycznie.

 ♦ Naciśnij przycisk zegara sterującego  17  lub . Na wyświetlaczu 2  poja-
wia się wskazanie Timer oraz miga ustawiony czas ogrzewania 18  wynoszący 
godzinę.

 ♦ Gdy miga wskazanie temperatury, naciśnij przyciski strzałek  15  lub 32  przyciski 
strzałek  16  lub 29 , aby ustawić godziny czasu grzania 18 .

 ♦ Naciśnij przycisk zegara sterującego  17  lub , aby potwierdzić wpis w 
godzinach. Na wyświetlaczu 2  miga wskazanie minut.

 ♦ Gdy miga wskazanie minut, naciśnij przyciski strzałek  15  lub 32  przyciski 
strzałek  16  lub 29 , aby ustawić minuty czasu grzania 18 .

 ♦ Naciśnij przycisk zegara sterującego  17  lub , aby potwierdzić wpis. Zegar 
sterujący jest teraz aktywny, a ustawiony czas grzania 18  jest odliczany.

 ♦ Aby wyłączyć zegar sterujący, naciskaj przycisk zegara sterującego  17  lub   
tak często, aż wskazanie Timer i ustawiony czas grzania 18  na wyświetlaczu 2  
zgaśnie.

Ochrona przed przegrzaniem
Urządzenie jest wyposażone w sterowane termostatem zabezpieczenie przed 
przegrzaniem. Gdy urządzenie zbytnio nagrzeje się wewnątrz, grzałka wyłącza się 
automatycznie. Gdy urządzenie ponownie się schłodzi, grzałka włączy się automa-
tycznie.

 OSTRZEŻENIE

Przegrzanie ma z reguły jakąś przyczynę! Może to oznaczać 
 niebezpieczeństwo pożaru!

 ► Sprawdź, czy urządzenie może poprawnie oddawać ciepło: Czy urządzenie 
nie jest zakryte lub czy nie stoi za blisko ściany albo innej przeszkody? Czy 
wentylator nie jest blokowany?

 ► Sprawdzić, czy wlot powietrza 5  lub wylot powietrza 3  nie jest zablokowany 
i usunąć przyczynę.

 ► W miarę możliwości należy usunąć problem lub skontaktować się z infolinią 
serwisową (patrz rozdział Serwis).
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Funkcja ochrony przed mrozem
Urządzenie jest wyposażone w funkcję ochrony przed mrozem, która zapobiega 
zmniejszeniu się temperatury w pomieszczeniu poniżej granicy mrozu.

 ♦ Naciskaj przycisk wyboru stopnia grzania   24 lub 26 tyle razy, aż ikona 
„Ochrona przed mrozem”  12  pojawi się na wyświetlaczu 2 .

WSKAZÓWKA

 ► Jeżeli temperatura bezpośrednio w pobliżu urządzenia spadnie poniżej 5 °C 
(41 °F), urządzenie włączy się automatycznie.

 ► Jeżeli temperatura wzrośnie powyżej 9 °C (48 °F), urządzenie wyłączy się, a 
na wyświetlaczu 2  ponownie pojawi się temperatura w pomieszczeniu.

 ♦ Aby wyłączyć funkcję ochrony przed mrozem, należy naciskać przycisk wyboru 
stopnia grzania  24 lub 26 tyle razy, aż ikona „Ochrona przed mrozem”  12  
pojawi się na wyświetlaczu 2 .

Czyszczenie
 OSTRZEŻENIE

 ► Przed rozpoczęciem czyszczenia wyjmij wtyk sieciowy z gniazda zasilania.

 ► Przed rozpoczęciem czyszczenia urządzenia należy odczekać, aż nie będzie 
zagrożenia oparzeniami.

 ► Czyścić urządzenie tylko wtedy, gdy jest wyłączone i zimne. 

UWAGA

Wilgoć w środku urządzenia może doprowadzić do jego uszkodzenia.

 ► Podczas czyszczenia należy zwrócić uwagę, aby do wnętrza urządzenia nie 
przedostała się wilgoć. Mogłoby to trwale uszkodzić urządzenie

 ► Nie wolno zanurzać urządzenia w wodzie i należy je chronić przed rozbry-
zgową lub kapiącą wodą.

 ■ Obudowę urządzenia czyść wyłącznie lekko wilgotną szmatką z delikatnym 
płynem do mycia.

 ■ Kurz z kratki ochronnej należy usuwać za pomocą odkurzacza.

Transport i przechowywanie
 ■ Urządzenie należy zawsze transportować za uchwyty 9 .

 ■ Odłącz wtyk sieciowy i wyjmij baterię z pilota zdalnego sterowania 25 , jeśli 
urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas.

 ■ Urządzenie należy przechowywać w suchym miejscu.
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Utylizacja

Utylizacja urządzenia
 Widoczny symbol przekreślonego pojemnika na śmieci na kółkach oznacza, że 
urządzenie to podlega przepisom dyrektywy 2012/19/EU. Dyrektywa ta mówi, 
że zużyte urządzenie nie może być utylizowane wraz z odpadami komunalny-
mi, lecz należy je oddać do wyspecjalizowanych punktów zbiórki odpadów, 
zakładów recyklingu lub zakładów utylizacji odpadów. Utylizacja jest dla 
użytkownika bezpłatna. Chroń środowisko i utylizuj odpady w prawidłowy 
sposób.

 Informacje na temat możliwości utylizacji wysłużonego urządzenia można 
uzyskać w najbliższym urzędzie gminy lub miasta.

Utylizacja baterii
 Baterii nie wolno wyrzucać razem z odpadami domowymi. Każdy użytkownik 
jest ustawowo zobowiązany do oddania zużytych baterii w punkcie zbiórki na 
terenie swojej gminy lub dzielnicy, ewentualnie do ich oddania sprzedawcy. 
Mogą one zawierać toksyczne metale ciężkie i należy je traktować jako odpad 
specjalny. Symbole chemiczne metali ciężkich są następujące: Cd = kadm,  
Hg = rtęć, Pb = ołów. Baterie należy oddawać tylko w stanie rozładowanym.

Utylizacja opakowania

Materiały opakowaniowe są przyjazne dla środowiska i można je poddać 
procesowi recyklingu. Zbędne materiały opakowaniowe należy usuwać zgodnie 
z lokalnymi przepisami.

 Opakowania należy utylizować w sposób przyjazny dla środowiska. 
Przestrzegać oznaczeń na różnych materiałach opakowaniowych i w razie 
potrzeby zutylizować je zgodnie z zasadami segregacji odpadów. Materiały 
opakowaniowe są oznaczone skrótami (a) i liczbami (b) w następujący sposób: 
 1–7: tworzywa sztuczne,
20-22: papier i tektura,
80-98:  kompozyty.
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Usuwanie usterek
W tym rozdziale opisano ważne informacje dotyczące wykrywania i usuwania 
usterek.

 OSTRZEŻENIE

Przestrzegaj następujących wskazówek bezpieczeństwa, by uniknąć zagrożeń i 
szkód materialnych:

 ► Naprawę sprzętu elektrycznego zlecać wyłącznie specjalistom, przeszkolonym 
przez producenta. Nieprofesjonalna naprawa może spowodować poważne 
zagrożenie dla użytkownika i uszkodzenie urządzenia.

Przyczyny i usuwanie usterek
W poniższej tabeli podano najczęstsze przyczyny usterek i sposób ich usunięcia:

Usterka Możliwa przyczyna Sposób usunięcia

Nie można 
włączyć 
 urządzenia.

Wtyk sieciowy nie jest podłączony 
do gniazda.

Włóż wtyk sieciowy do 
gniazda zasilania.

W gnieździe nie ma napięcia.
Sprawdź bezpieczniki w do-
mowej instalacji elektrycznej.

Urządzenie 
wyłącza się 
automatycz-
nie.

Zadziałała ochrona przed 
 przegrzaniem.

Odczekaj, aż urządzenie 
ostygnie.

Wyczyść urządzenie.

Wybrana temperatura została 
osiągnięta.

Urządzenie ponownie włą-
czy się automatycznie, kiedy 
temperatura w pomieszcze-
niu spadnie.

Wybierz wyższą temperaturę 
zadaną.

WSKAZÓWKA

 ► Jeżeli powyższe czynności nie rozwiążą problemu, zgłosić usterkę do działu 
obsługi klienta.
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Załącznik

Dane techniczne

Informacje ogólne

Napięcie wejściowe 220 - 240 V ~ (prąd przemienny) / 50 Hz

Moc maksymalna 2300 W

Wymiary wraz z nóżkami  
(szer. x wys. x gł.)

ok. 68,5 x 43,5 x 22 cm

Waga ok. 5 kg

Typ baterii  
(Pilot zdalnego sterowania)

3 V / CR2032

Informacje dotyczące deklaracji zgodności UE
To urządzenie jest zgodne z podstawowymi wymaganiami i 
innymi obowiązującymi przepisami dyrektywy niskonapięciowej 
2014/35/EU oraz dyrektywy w sprawie zgodności elektroma-
gnetycznej 2014/30/EU.

Pełny, tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny u  importera.
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Informacje wymagane w przypadku urządzeń grzewczych 
do pojedynczych pomieszczeń

Identyfikator modelu: SKD 2300 D5

Dana Symbol Wartość
Jed-

nostka
Dana

Jed-
nostka

Moc grzewcza Tylko w przypadku elektrycznych 
akumulacyjnych urządzeń grzewczych 
do pojedynczych pomieszczeń: Rodzaj 
sterowania dopływem ciepła (proszę 
wybrać możliwość)

Znamionowa moc 
grzewcza

Pnom 2,236 kW
ręczne sterowanie dopływem ciepła  
z wbudowanym termostatem

brak

Minimalna moc 
grzewcza (war-
tość orientacyjna)

Pmin 0 kW
ręczne sterowanie dopływem ciepła 
z informacją zwrotną o temperatu-
rze pokojowej i/lub zewnętrznej

brak

Maksymalna 
ciągła moc 
grzewcza

Pmax, c 2,236 kW

elektroniczne sterowanie dopły-
wem ciepła z informacją zwrotną 
o temperaturze pokojowej i/lub 
zewnętrznej

brak

Zużycie energii pomocniczej
Oddawanie ciepła za pomocą 
wentylatora

brak

Przy znamionowej 
mocy grzewczej

elmax 0,0006 kW
Rodzaj regulacji mocy grzewczej/
temperatury pomieszczenia (proszę 
wybrać jedną opcję)

Przy minimalnej 
mocy grzewczej

elmin 0 kW
jednostopniowa moc grzewcza, 
brak regulacji temperatury poko-
jowej

nie

W trybie czu-
wania

elSB 0,0006 kW
dwa lub więcej ręcznie regulowa-
nych stopni, bez regulacji temperatu-
ry pokojowej

nie

Regulacja temperatury pokojowej 
za pomocą termostatu mechanicz-
nego

nie

z elektroniczną regulacją temperatu-
ry pokojowej

nie

elektroniczna regulacja temperatury 
pokojowej i regulacja pory dnia

nie

elektroniczna regulacja tempera-
tury pokojowej i regulacja dnia 
tygodnia

nie
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Inne opcje regulacji  
(możliwe wielokrotne odpowiedzi)

Regulacja temperatury pokojowej z 
wykrywaniem obecności

nie

Regulacja temperatury pokojowej z 
wykrywaniem otwartych okien

nie

z opcją zdalnego sterowania nie

z adaptacyjną regulacją 
rozpoczęcia ogrzewania

nie

z ograniczeniem czasu pracy nie

z czujnikiem ciepła promieniowania nie

Dane kontaktowe KOMPERNASS HANDELS GMBH, BURGSTRASSE 21,  
DE - 44867 BOCHUM, NIEMCY
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Gwarancja  Kompernaß  Handels  GmbH
Szanowny Kliencie,

To urządzenie objęte jest 3-letnią gwarancją, licząc od daty zakupu. W przypadku wad 
tego produktu, masz gwarantowane ustawowo prawa w stosunku sprzedawcy. Te usta-
wowe prawa nie są ograniczone przez nasze opisane poniżej warunki gwarancji.

Warunki gwarancji
Okres gwarancji rozpoczyna się od daty zakupu. Należy zachować paragon. Jest 
on wymagany jako dowód zakupu.

Jeżeli w ciągu trzech lat od daty zakupu produktu ujawni się w nim wada mate-
riałowa lub produkcyjna, produkt zostanie wedle naszego uznania nieodpłatnie 
naprawiony, wymieniony na nowy lub zostanie zwrócona jego cena. Warunkiem 
spełnienia tego świadczenia gwarancyjnego jest dostarczenie w trakcie tego trzy-
letniego okresu uszkodzonego urządzenia wraz z dowodem zakupu (paragonem) 
oraz krótkim opisem wady i daty jej wystąpienia.

Jeżeli wada jest objęta naszą gwarancją, otrzymasz z powrotem naprawiony lub nowy 
produkt. 

Okres gwarancji i ustawowe roszczenia gwarancyjne
Wykonanie usługi gwarancyjnej nie przedłuża okresu gwarancji. Dotyczy to również 
wymienionych i naprawionych części. Wszelkie szkody i wady wykryte w chwili za-
kupu należy zgłosić bezpośrednio po rozpakowaniu urządzenia. Po upływie okresu 
gwarancji wszelkie naprawy są wykonywane odpłatnie.

Zakres gwarancji
Urządzenie zostało starannie wyprodukowane i poddane przed wysyłką skrupulat-
nej kontroli jakości.

Gwarancja obejmuje wady materiałowe lub produkcyjne. Niniejsza gwarancja nie 
obejmuje części produktu, podlegających normalnemu zużyciu, ani uszkodzeń części 
łatwo łamliwych, np. przełączników, akumulatorów, lub części wykonanych ze szkła.

Niniejsza gwarancja traci swoją ważność, jeśli produkt został uszkodzony, nie 
używano go prawidłowo lub nie serwisowano należycie. W celu zapewnienia 
prawidłowego stosowania produktu należy ściśle przestrzegać wszystkich instrukcji 
wymienionych w instrukcjach obsługi. Należy bezwzględnie unikać zastosowania 
oraz postępowania, których odradza się w instrukcji obsługi lub przed którymi się w 
niej ostrzega.

Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego, a nie do zastosowań 
komercyjnych. Niewłaściwe użytkowanie urządzenia, używanie go w sposób niezgodny 
z jego przeznaczeniem, użycie siły lub ingerencja w urządzenie, dokonywana poza 
naszymi autoryzowanymi punktami serwisowymi, powodują utratę gwarancji.
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Realizacja zobowiązań gwarancyjnych
W celu zapewnienia szybkiego załatwienia sprawy, postępuj zgodnie z poniższymi 
wskazówkami:

 ■ W przypadku wszelkich pytań przygotuj paragon fiskalny oraz numer artykułu 
(np. IAN 12345) jako dowód zakupu.

 ■ Numer artykułu można znaleźć na tabliczce znamionowej na produkcie, wy-
grawerowany na urządzeniu, zapisany na stronie tytułowej instrukcji obsługi (w 
dolnym lewym rogu) lub na naklejce z tyłu bądź na spodzie urządzenia.

 ■ W przypadku wystąpienia błędów działania lub innych wad, prosimy o kontakt 
z odpowiednim działem serwisu telefonicznie lub przez e-mail.

 ■ Zarejestrowany jako wadliwy produkt możesz wtedy wraz z dołączonym dowo-
dem zakupu (paragonem) oraz opisem i datą wystąpienia usterki wysłać nieod-
płatnie na przekazany wcześniej adres serwisu.

 Na stronie www.lidl-service.com możesz pobrać te i wiele innych instrukcji, 
filmów o produktach oraz oprogramowanie instalacyjne.

Za pomocą tego kodu QR możesz przejść bezpośrednio na stronę serwisu 
Lidl (www.lidl-service.com), gdzie możesz otworzyć instrukcję obsługi, wpisu-
jąc numer artykułu (IAN) 123456.

Serwis
 Serwis Polska 
Tel.: 22 397 4996 
E-Mail: kompernass@lidl.pl

IAN 322539_1901

Importer
Pamiętaj, że poniższy adres nie jest adresem serwisu. Skontaktuj się najpierw  
z odpowiednim punktem serwisowym.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

NIEMCY

www.kompernass.com
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Einführung

Informationen zu dieser Bedienungsanleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes.

Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsan-
leitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, 
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit 
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie 
beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. Händigen Sie alle Unterla-
gen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht
Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschützt.

Jede Vervielfältigung bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die 
 Wiedergabe der Abbildungen, auch im veränderten Zustand, ist nur mit schriftlicher 
Zustimmung des Herstellers gestattet.

Haftungsbeschränkung
Alle in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen technischen Informationen, Daten 
und Hinweise für den Anschluss und die Bedienung entsprechen dem letzten Stand 
bei Drucklegung und erfolgen unter Berücksichtigung unserer bisherigen Erfahrungen 
und Erkenntnisse nach bestem Wissen.

Aus den Angaben, Abbildungen und Beschreibungen in dieser Bedienungsanleitung 
können keine Ansprüche hergeleitet werden.

Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden aufgrund von Nichtbeachtung 
der Bedienungsanleitung, nicht bestimmungsgemäßer Verwendung, unsachgemäßen 
Reparaturen, unerlaubt vorgenommener Veränderungen oder Verwendung nicht 
zugelassener Ersatzteile.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät ist nur zum Beheizen von geschlossenen Räumen bestimmt und nur für 
den privaten Gebrauch vorgesehen. Dieses Produkt ist nur für gut isolierte Räume 
oder für den gelegentlichen Gebrauch geeignet. Das Gerät ist nicht zur Verwendung 
in Räumen vorgesehen in denen besondere Bedingungen vorherrschen, wie z. B. 
korrosive oder explosionsfähige Atmosphäre (Staub, Dampf oder Gas). Verwenden 
Sie das Gerät nicht im Freien. Eine andere oder darüber hinausgehende Benutzung 
gilt als nicht bestimmungsgemäß.

Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden aus nicht bestimmungsgemäßer Verwen-
dung sind ausgeschlossen. Das Risiko trägt allein der Benutzer. 
Benutzen Sie das Gerät nicht gewerblich!
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Warnhinweise
In der vorliegenden Bedienungsanleitung werden folgende Warnhinweise verwendet:

 GEFAHR

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine  
drohende gefährliche Situation.

Falls die gefährliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zum Tod oder 
zu schweren Verletzungen führen.

 ► Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um die Gefahr des 
Todes oder schwerer Verletzungen von Personen zu vermeiden.

 WARNUNG

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine  
mögliche gefährliche Situation.

Falls die gefährliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Verletzungen 
führen.

 ► Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Verletzungen von 
Personen zu vermeiden.

ACHTUNG

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet einen 
möglichen Sachschaden.

Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Sachschäden führen.

 ► Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Sachschäden zu 
vermeiden.

HINWEIS

 ► Ein Hinweis kennzeichnet zusätzliche Informationen, die den Umgang mit 
dem Gerät erleichtern.
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Sicherheit
In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Sicherheitshinweise im Umgang mit dem 
Gerät. Dieses Gerät entspricht den vorgeschriebenen Sicherheitsbestimmungen. Ein 
unsachgemäßer Gebrauch kann zu Personen- und Sachschäden führen.

Gerät nicht abdecken!
Abdecken des Gerätes kann zur Überhitzung und 
somit zur Entstehung eines Brandes führen!

Achtung! Heiße Oberfläche!
Dieses Symbol warnt vor heißen Oberflächen am 
Gerät. Es besteht Verbrennungsgefahr! 

Gefahr durch elektrischen Strom

 GEFAHR
Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Beim Kontakt mit unter Spannung stehenden 
 Leitungen oder Bauteilen besteht Lebensgefahr!
Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise, um eine 
Gefährdung durch elektrischen Strom zu vermeiden:

 ► Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn die Netzanschluss-
leitung oder der Stecker beschädigt sind.

 ► Lassen Sie vor der Weiterbenutzung des Gerätes eine 
neue Netzanschlussleitung durch eine autorisierte Fach-
kraft installieren.

 ► Öffnen Sie auf keinen Fall das Gehäuse des Gerätes. 
Werden spannungsführende Anschlüsse berührt und der 
elektrische und mechanische Aufbau verändert, besteht 
Stromschlaggefahr.
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Grundlegende Sicherheitshinweise
Beachten Sie für einen sicheren Umgang mit dem Gerät die 
folgenden Sicherheitshinweise:

 ■ Kontrollieren Sie das Gerät vor der Verwendung auf äußere 
sichtbare Schäden. Nehmen Sie ein beschädigtes oder  
heruntergefallenes Gerät nicht in Betrieb.

 ■ Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt 
ist/wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kunden-
dienst oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, 
um Gefährdungen zu vermeiden.

 ■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie 
von Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des siche-
ren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem 
Gerät spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von 
Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

 ■ Kinder jünger als 3 Jahre sind fernzuhalten, es sei denn,  
sie werden ständig überwacht.

 ■ Kinder ab 3 Jahren und jünger als 8 Jahre dürfen das Gerät 
nur ein- und ausschalten, wenn sie beaufsichtigt werden oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden 
haben, vorausgesetzt, dass das Gerät in seiner normalen  
Gebrauchslage platziert oder installiert ist. 

 ■ Kindern ab 3 Jahren und jünger als 8 Jahre dürfen nicht den 
Stecker in die Steckdose stecken, das Gerät nicht regulieren, 
das Gerät nicht reinigen und/oder nicht die Wartung durch 
den Benutzer durchführen.

 ■ Kinder müssen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass 
sie nicht mit dem Gerät spielen.
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 ■ Vorsicht – Einige Teile des Produktes können sehr heiß  werden 
und Verbrennungen verursachen. Besondere Vorsicht ist geboten, 
wenn Kinder und schutzbedürftige Personen anwesend sind.

 ■ Die metallischen Oberflächen des Gerätes können heiß 
werden. Fassen Sie daher das Gerät ausschließlich an den 
Tragegriffen an.

 ■ Lassen Sie Reparaturen am Gerät nur von autorisierten Fach-
betrieben oder dem Kundenservice durchführen. Durch un-
sachgemäße Reparaturen können erhebliche Gefahren für den 
Benutzer entstehen. Zudem erlischt der Garantieanspruch.

 ■ Defekte Bauteile dürfen nur gegen Original-Ersatzteile ausge-
tauscht werden. Nur bei diesen Teilen ist gewährleistet, dass 
die Sicherheitsanforderungen erfüllt werden.

 ■ Schützen Sie das Gerät vor Feuchtigkeit und dem Eindringen 
von Flüssigkeiten.

 ■ Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Anschlussstecker aus der 
Steckdose.

 ■ Die Netzanschlussleitung immer am Anschlussstecker aus der 
Steckdose ziehen, nicht an der Anschlussleitung.

 ■ Vermeiden Sie die Benutzung von Verlängerungskabeln.
 ■ Das Gerät nicht in der Nähe von offenen Flammen betreiben.
 ■ Das Gerät darf nicht unmittelbar unter oder über einer 

Wandsteckdose platziert werden.
 ■ Dieses Heizgerät nicht mit einem Programmschalter, einem 

Zeitschalter, einem separaten Fernwirksystem oder irgend-
einer anderen Einrichtung verwenden, die das Heizgerät 
automatisch einschaltet, da Brandgefahr besteht, wenn das 
Heizgerät abgedeckt oder falsch aufgestellt wird.

 ■ Bei auftretenden Störungen und bei Gewitter den Anschluss-
stecker aus der Steckdose ziehen.

 ■ Das Gerät darf nicht in unmittelbarer Nähe einer Badewanne, 
einer Dusche oder eines Schwimmbeckens benutzt werden.

 ■ Das Gerät ist so anzubringen, dass Schalter und andere 
Regler nicht von einer sich in der Badewanne oder unter der 
Dusche befindlichen Person berührt werden können.
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 ■ Das Gerät keinem Spritz- und/oder Tropfwasser aussetzen 
und keine mit Flüssigkeit gefüllten Gegenstände wie Vasen 
oder offene Getränke auf oder neben das Gerät stellen.

Verletzungsgefahr durch falschen Umgang mit Batterien

 WARNUNG

 ►

UN 30911
Tel. ____________ 

Das Produkt ist mit einer Lithium-Knopfzelle 
ausgerüstet bzw. liegt dem Produkt bei.

 ► Batterien dürfen nicht in die Hände von Kindern gelangen. 
Kinder könnten Batterien in den Mund nehmen und verschlu-
cken. Wurde eine Batterie verschluckt, muss sofort medizini-
sche Hilfe in Anspruch genommen werden.

 ► Batterien nicht ins Feuer werfen. Batterien keinen hohen 
Temperaturen aussetzen.

 ► Explosionsgefahr! Nur als „aufladbar“ gekennzeichnete 
Batterien dürfen wieder aufgeladen werden.

 ► Batterien nicht öffnen oder kurzschließen.
 ► Unterschiedliche Batterie- bzw. Akkutypen dürfen nicht 
gemischt eingesetzt werden. Leere Batterien sollten wegen 
des erhöhten Auslaufrisikos entnommen werden. Auch bei 
Nichtgebrauch des Gerätes sollten die Batterien aus der 
Fernbedienung entnommen werden.

 ► Batteriesäure, die aus einer Batterie austritt, kann zu Haut-
reizungen führen. Bei Hautkontakt mit viel Wasser abspü-
len. Wenn die Flüssigkeit in die Augen gelangt ist, gründlich 
mit Wasser ausspülen, nicht reiben und sofort einen Arzt 
aufsuchen.

 ► Beim Hantieren mit ausgelaufenen Batterien beschichtete 
Handschuhe und Schutzbrille tragen!

 ► Wie Sie die Batterien in das Gerät einlegen und wieder her-
ausnehmen erfahren Sie im Kapitel „Inbetriebnahme“.
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Lieferumfang und Transportinspektion
Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten geliefert:

 ▯ 1 Konvektor  SKD 2300 D5

 ▯ 1 Fernbedienung

 ▯ 1 Knopfzelle CR2032

 ▯ 2 Standfüße

 ▯ 4 Schrauben für die Standfüße

 ▯ Diese Bedienungsanleitung

HINWEIS
 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden.

 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangelhafter 
 Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline  
(siehe Kapitel Service).

 ♦ Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial und alle Transportsicherungen vom 
Gerät.

HINWEIS

 ► Beim Erstgebrauch kann es kurzzeitig zu leichter Geruchsbildung kommen.  
Dies ist normal und völlig unbedenklich.
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Teilebeschreibung
 Bedienfeld

2  Display
3  Luftaustritt
4  Ablagefach für die Fernbedienung
5  Lufteintritt
6  Standfuß
7  Temperatursensor
8  Hauptschalter (I/0)
9  Tragegriff

10  Anzeige der gewählten Heizstufe
11  Symbol „Ventilator“ 
12  Symbol „Frostschutz“ 
13  Anzeige der gewählten Temperatureinheit
14  Ventilatortaste 
15  Pfeiltaste 
16  Pfeiltaste 
17  Timer-Taste 
18  Anzeige der Heizdauer
19  Anzeige der eingestellten Soll-Temperatur
20 Anzeige der gemessenen Ist-Temperatur
21 Ein-/Aus-Taste 
22 Infrarotempfänger für Fernbedienung
23 Taste zur Wahl der Temperatureinheit (°F / °C)
24 Taste zur Wahl der Heizstufe 
25 Fernbedienung
26 Taste zur Wahl der Heizstufe 
27 Ventilatortaste 
28  Taste zur Wahl der Temperatureinheit (°F / °C)
29  Pfeiltaste 
30 Batteriefach

 Timer-Taste 
32  Pfeiltaste 
33  Ein-/Aus-Taste 
34  Schraube (Standfuß)
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Inbetriebnahme

Anforderungen an den Aufstellort
Für einen sicheren und fehlerfreien Betrieb des Gerätes muss der Aufstellort folgende 
Voraussetzungen erfüllen:

 ■ Das Gerät darf nur in senkrechter Stellung und komplett montiert betrieben werden.

 ■ Das Gerät muss auf einem festen, flachen und waagerechten Boden aufgestellt 
werden.

 ■ Es sind zum Gehäuse Mindestabstände von 10 cm seitlich, 30 cm nach oben 
und 50 cm nach vorne einzuhalten.

 ■ Achten Sie immer darauf, dass die Luft frei ein- und austreten kann. Ansonsten 
kann es zu einem Hitzestau in dem Gerät kommen.

 ■ Stellen Sie das Gerät nicht in einer heißen, nassen oder sehr feuchten Umgebung 
oder in der Nähe von brennbarem Material auf.

 ■ Die Steckdose muss leicht zugänglich sein, so dass die Netzanschlussleitung 
notfalls leicht abgezogen werden kann.

 GEFAHR
Brandgefahr durch Materialkontakt!
Beim Kontakt des Gerätes mit brennbaren Materialien besteht 
Brandgefahr!

 ► Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Vorhängen und anderen brennba-
ren Materialien auf.

 ► Vermeiden Sie Berührungskontakt von brennbaren Materialien (z. B. Textilien) 
mit dem Gerät.

 ► Decken Sie das Gerät nicht ab.

Elektrischer Anschluss
Beachten Sie für einen sicheren und fehlerfreien Betrieb des Gerätes beim elektri-
schen Anschluss folgende Hinweise:

ACHTUNG

 ► Vergleichen Sie vor dem Anschließen des Gerätes die Anschlussdaten (Span-
nung und Frequenz) auf dem Typenschild mit denen Ihres Elektronetzes. Diese 
Daten müssen übereinstimmen, damit keine Schäden am Gerät auftreten.

 ► Vergewissern Sie sich, dass die Netzanschlussleitung unbeschädigt ist und nicht 
über heiße Flächen und/oder scharfe Kanten verlegt wird.

 ► Achten Sie darauf, dass die Netzanschlussleitung nicht straff gespannt oder 
geknickt wird.
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Batterie in die Fernbedienung einlegen / wechseln
Wenn die Batterie in der Fernbedienung 25 leer ist, muss eine neue Batterie vom Typ 
CR2032 eingelegt werden.

 ♦ Öffnen Sie das Batteriefach 30 an der Unterseite der Fernbedienung 25 
(siehe Beschreibung auf der Rückseite der Fernbedienung 25).

 ♦ Entnehmen Sie ggf. die alte Batterie aus der Fernbedienung 25 .

HINWEIS

 ► Beachten Sie die Entsorgungshinweise (siehe Kapitel Batterien entsorgen).

 ♦ Legen Sie eine neue Batterie vom Typ CR2032 in das Batteriefach 30 ein. 
Achten Sie dabei auf die richtige Polarität (+/-).

 ♦ Schieben Sie das Batteriefach 30 wieder in die Fernbedienung 25 .

Standfüße montieren
 ♦ Stellen Sie das Gerät mit der Unterseite nach oben auf eine weiche Unterlage, 

wie z. B. einen Teppich.

 ♦ Montieren Sie die Standfüße 6  mit jeweils 2 Schrauben 34  an der Unterseite 
des Gerätes.

Bedienung und Betrieb
HINWEIS

 ► Alle Funktionen können sowohl mit den Tasten am Gerät als auch mit der Fern-
bedienung 25 geschaltet werden.

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zur Bedienung und Betrieb des Gerätes.

Gerät ein- und ausschalten
Mit dem Hauptschalter 8  wird das Gerät vollständig vom Stromnetz getrennt.

 ♦ Stecken Sie den Netzstecker in eine Steckdose.
 ♦ Schalten Sie als Erstes den Hauptschalter 8  ein bzw. als Letztes aus, wenn Sie 

das Gerät nicht mehr betreiben.
 ♦ Beim Einschalten leuchtet die integrierte Kontrollleuchte im Hauptschalter 8 . 

Es ertönt ein Signalton und im Display 2  wird die gemessene Ist-Temperatur 
angezeigt.

 ♦ Drücken Sie jetzt die Ein-/Aus-Taste  21 oder 33 . Das Gerät ist nun betriebsbereit 
und im Display 2  wird zusätzlich die voreingestellte Heizstufe (2300 W) 10  und 
die Soll-Temperatur 19  angezeigt.
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Temperatur wählen
HINWEIS

 ► Die Temperaturmessung erfolgt über den Temperatursensor 7 . Es kann einige 
Zeit dauern, bis der ganze Raum diese Temperatur erreicht hat.

 ♦ Drücken Sie die Taste zur Wahl der Temperatureinheit (°F / °C) 23 oder 28 , 
wenn Sie die Temperaturanzeige in °C oder °F angezeigt haben wollen. 
Die gewählte Temperatureinheit 13  wird im Display 2  angezeigt.

 ♦ Drücken Sie die Pfeiltaste  15  oder 32 , um die Soll-Temperatur 19  bis auf 
maximal 37 °C (99 °F) zu erhöhen. 
Die eingestellte Soll-Temperatur 19  wird im Display 2  angezeigt.

 ♦ Drücken Sie die Pfeiltaste  16  oder 29 , um die Soll-Temperatur 19  bis auf mini-
mal 5 °C (41 °F) zu verringern. 
Die eingestellte Soll-Temperatur 19  wird im Display 2  angezeigt.

Heizstufe wählen
Mit den Heizstufen wählen Sie, wie schnell das Gerät aufheizt. 
Das Gerät besitzt drei Heizstufen:

 ■ Stufe 1: 1000 Watt

 ■ Stufe 2: 1300 Watt

 ■ Stufe 3: 2300 Watt

 ♦ Drücken Sie die Taste zur Wahl der Heizstufe  24 oder 26 so oft, bis die 
gewünschte Heizstufe eingestellt ist. 
Die gewählte Heizstufe 10  wird im Display 2  angezeigt.

Ventilator einschalten
Das Gerät besitzt einen Ventilator, um die erhitzte Luft schneller im Raum zu verteilen.

 ♦ Drücken Sie die Ventilatortaste  14  oder 27 , um den Ventilator ein- oder 
auszuschalten. 
Bei eingeschaltetem Ventilator wird das Symbol „Ventilator“  11  im Display 2  
angezeigt.

HINWEIS

 ► Ist der Ventilator ausgeschaltet, dann konzentriert sich die Wärme mehr um das 
Gerät herum und wird nicht so schnell im Raum verteilt.
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Heizdauer einstellen
Das Gerät besitzt einen Timer, mit dem Sie die gewünschte Heizdauer zwischen 1 
bis 24 Stunden einstellen können. Nach Ablauf der Heizdauer schaltet das Gerät 
automatisch ab.

 ♦ Drücken Sie die Timer-Taste  17  oder . Im Display 2  erscheint die Anzeige 
Timer und die voreingestellte Heizdauer 18  von einer Stunde blinkt.

 ♦ Drücken Sie, während die Stundenanzeige blinkt, die Pfeiltasten  15  oder 32

bzw. die Pfeiltasten  16  oder 29 , um die Stunden der Heizdauer 18  einzustellen.

 ♦ Drücken Sie die Timer-Taste  17  oder , um die Eingabe der Stunden zu 
bestätigen. Im Display 2  blinkt die Minutenanzeige.

 ♦ Drücken Sie, während die Minutenanzeige blinkt, die Pfeiltasten  15  oder 32

bzw. die Pfeiltasten  16  oder 29 , um die Minuten der Heizdauer 18  einzustellen.

 ♦ Drücken Sie die Timer-Taste  17  oder , um die Eingabe zu bestätigen. Der 
Timer ist nun aktiviert und die eingestellte Heizdauer 18  wird heruntergezählt.

 ♦ Um den Timer auszuschalten, drücken Sie die Timer-Taste  17  oder  so oft, 
bis die Anzeige Timer und die eingestellte Heizdauer 18  im Display 2  erlöschen.

Überhitzungsschutz
Das Gerät ist mit einem thermostatgesteuerten Überhitzungsschutz ausgestattet. 
Wenn das Gerät intern zu heiß wird, schaltet sich das Heizelement automatisch aus. 
Sobald sich das Gerät wieder abgekühlt hat, schaltet sich das Heizelement selbst-
ständig wieder ein.

 WARNUNG

Überhitzung hat in der Regel einen Grund! Sie kann Brandgefahr 
bedeuten!

 ► Kontrollieren Sie, ob das Gerät seine Wärme ausreichend abgeben kann: Ist 
das Gerät abgedeckt oder steht es zu dicht an einer Wand oder einem ande-
ren Hindernis? Wird der Ventilator blockiert?

 ► Überprüfen Sie, ob der Lufteintritt 5  oder Luftaustritt 3  behindert ist und 
beseitigen Sie die Ursache.

 ► Beseitigen Sie, wenn möglich, das Problem oder wenden Sie sich an die 
Service-Hotline (siehe Kapitel Service).
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Frostschutzfunktion
Das Gerät verfügt über eine Frostschutzfunktion, mit der verhindert wird, dass die 
Raumtemperatur unter die Frostgrenze fällt.

 ♦ Drücken Sie die Taste für die Wahl der Heizstufe  24 oder 26 so oft, bis das 
Symbol „Frostschutz“  12  im Display 2  angezeigt wird.

HINWEIS

 ► Sobald die Temperatur in unmittelbarer Nähe des Gerätes deutlich unter 5 °C 
(41 °F) fällt, schaltet sich das Gerät automatisch ein.

 ► Sobald die Temperatur auf über 9 °C (48 °F) steigt, schaltet sich das Gerät 
aus und im Display 2  wird wieder die Raumtemperatur angezeigt.

 ♦ Um die Frostschutzfunktion wieder auszuschalten, drücken Sie die Taste für die 
Wahl der Heizstufe  24 oder 26 so oft, bis das Symbol „Frostschutz“  12  
im Display  2  verschwindet.

Reinigung
 WARNUNG

 ► Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker.

 ► Lassen Sie das Gerät vor dem Reinigen soweit abkühlen, dass keine  
Verbrennungsgefahr mehr besteht.

 ► Reinigen Sie das Gerät ausschließlich im ausgeschalteten und kalten Zustand. 

ACHTUNG

Eindringende Feuchtigkeit kann zu einer Beschädigung des Gerätes führen.

 ► Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine Feuchtigkeit in das Gerät ein-
dringt, um eine irreparable Beschädigung des Gerätes zu vermeiden

 ► Tauchen Sie das Gerät nie in Wasser ein und schützen Sie es vor Spritz- und 
Tropfwasser.

 ■ Reinigen Sie das Gehäuse ausschließlich mit einem leicht feuchten Tuch und 
einem milden Spülmittel.

 ■ Entfernen Sie Staubablagerungen am Schutzgitter mit einem Staubsauger.

Transport und Lagerung
 ■ Transportieren Sie das Gerät stets an den Tragegriffen 9 .

 ■ Ziehen Sie den Netzstecker und entnehmen Sie die Batterie aus der  
Fernbedienung 25 , wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht verwenden.

 ■ Lagern Sie das Gerät in einer trockenen Umgebung.
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Entsorgung

Gerät entsorgen
 Das Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern zeigt an, dass dieses 
Gerät der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie 
dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmüll 
entsorgen dürfen, sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhö-
fen oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen. Diese Entsorgung ist für Sie 
kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.

 Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Batterien entsorgen
 Batterien dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt werden. Jeder Verbraucher ist 
gesetzlich verpflichtet, Batterien bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde/seines 
Stadtteils oder im Handel abzugeben. Sie können giftige Schwermetalle 
enthalten und unterliegen der Sondermüllbehandlung. Die chemischen Symbole 
der Schwermetalle sind wie folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei. 
Geben Sie Batterien nur im entladenen Zustand zurück.

Verpackung entsorgen

Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstechni-
schen Gesichtspunkten ausgewählt und deshalb recyclebar. Entsorgen Sie nicht 
mehr benötigte Verpackungsmaterialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften.

 Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. 
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 
 1–7: Kunststoffe, 
20–22: Papier und Pappe, 
80–98:  Verbundstoffe.
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Fehlerbehebung
In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zur Störungslokalisierung und 
Störungsbehebung.

 WARNUNG

Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise, um Gefahren und Sachschäden zu 
vermeiden:

 ► Reparaturen an Elektrogeräten dürfen nur von Fachleuten durchgeführt werden, die 
vom Hersteller geschult sind. Durch unsachgemäße Reparaturen können erhebli-
che Gefahren für den Benutzer und Schäden am Gerät entstehen.

Fehlerursachen und -behebung
Die nachfolgende Tabelle hilft bei der Lokalisierung und Behebung kleinerer Störungen:

Fehler Mögliche Ursache Behebung

Das Gerät 
lässt sich nicht 
einschalten.

Der Netzstecker ist nicht einge-
steckt.

Stecken Sie den Netzstecker 
in die Steckdose.

Steckdose liefert keine Spannung.
Überprüfen Sie die Haussiche-
rungen.

Das Gerät 
schaltet auto-
matisch ab.

Der Überhitzungsschutz hat 
ausgelöst.

Lassen Sie das Gerät 
abkühlen.

Reinigen Sie das Gerät.

Die gewählte Temperatur ist 
erreicht.

Das Gerät schaltet sich wie-
der automatisch ein, sobald 
die Raumtemperatur sinkt.

Wählen Sie eine höhere Soll-
Temperatur.

HINWEIS

 ► Wenn Sie mit den vorstehend genannten Schritten das Problem nicht lösen 
können, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst.
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Anhang

Technische Daten

Allgemeines

Eingangsspannung 220 - 240 V ~ (Wechselstrom) / 50 Hz

Leistung 2300 W

Abmessungen inkl. Standfüße 
(B x H x T)

ca. 68,5 x 43,5 x 22 cm

Gewicht ca. 5 kg

Batterietyp (Fernbedienung) 3 V / CR2032

Hinweise zur EU-Konformitätserklärung
Dieses Gerät entspricht hinsichtlich Übereinstimmung mit den grund-
legenden Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften 
der Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU und der Richtlinie 
zur elektromagnetischen Verträglichkeit 2014/30/EU.

Die vollständige EU-Konformitätserklärung ist beim Importeur 
erhältlich.
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Erforderliche Angaben zu elektrischen Einzelraumheizgeräten

Modellkennung: SKD 2300 D5

Angabe Symbol Wert Einheit Angabe Einheit

Wärmeleistung Nur bei elektrischen Speicher-Einzelraum-
heizgeräten: Art der Regelung der Wärme-
zufuhr (bitte eine Möglichkeit auswählen)

Nennwärme-
leistung

Pnom 2,236 kW
manuelle Regelung der Wärmezufuhr 
mit integriertem Thermostat

N. A.

Mindestwärme-
leistung (Richtwert)

Pmin 0 kW
manuelle Regelung der Wärmezufuhr 
mit Rückmeldung der Raum- und/oder 
Außentemperatur

N. A.

Maximale kontinu-
ierliche Wärme-
leistung

Pmax,c 2,236 kW
elektronische Regelung der Wärmezu-
fuhr mit Rückmeldung der Raum- und/
oder Außentemperatur

N. A.

Hilfsstromverbrauch Wärmeabgabe mit Gebläseunterstützung N. A.

Bei Nennwärme-
leistung

elmax 0,0006 kW
Art der Wärmeleistung/Raumtemperatur-
kontrolle (bitte eine Möglichkeit auswählen)

Bei Mindestwärme-
leistung

elmin 0 kW
einstufige Wärmeleistung, keine Raum-
temperaturkontrolle

nein

Im Bereitschafts-
zustand

elSB 0,0006 kW
zwei oder mehr manuell einstellbare 
Stufen, keine Raumtemperaturkontrolle

nein

Raumtemperaturkontrolle mit mechani-
schem Thermostat

nein

mit elektronischer Raumtemperaturkontrolle nein
elektronische Raumtemperaturkontrolle 
und Tageszeitregelung

nein

elektronische Raumtemperaturkontrolle 
und Wochentagsregelung

nein

Sonstige Regelungsoptionen  
(Mehrfachnennungen möglich)
Raumtemperaturkontrolle mit Präsenzer-
kennung

nein

Raumtemperaturkontrolle mit Erkennung 
offener Fenster

nein

mit Fernbedienungsoption nein
mit adaptiver Regelung des Heizbe-
ginns

nein

mit Betriebszeitbegrenzung nein
mit Schwarzkugelsensor nein

Kontaktangaben KOMPERNASS HANDELS GMBH, BURGSTRASSE 21,  
DE - 44867 BOCHUM, DEUTSCHLAND
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Garantie der Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mängeln 
dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte 
zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garan-
tie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon gut 
auf. Dieser wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder 
Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für Sie 
kostenlos repariert, ersetzt, oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt 
voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät und der Kaufbeleg (Kas-
senbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht 
und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte oder 
ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein 
neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch für 
ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden und 
Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der 
Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor Aus-
lieferung gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt 
sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Ver-
schleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen an zerbrechlichen 
Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt oder 
gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle in der Bedie-
nungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke 
und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen 
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwendung 
und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung vorgenom-
men wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte den 
folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer 
(z. B. IAN 123456) als Nachweis für den Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer Gra-
vur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder dem 
Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produktes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder  
per E-Mail.

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten 
ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.

 Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www.lidl-service.com) und können mittels der Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 123456 Ihre Bedienungsanleitung öffnen.

Service
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 322539_1901

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.  
 Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND
www.kompernass.com
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